Surah Al-Falaq
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"Say, 'l seek refuge in the Lord of daybreak from the
evil of that which He created and from the evil of
darkness when it settles and from the evil of the

blowers in knots and from the evil of an envier when

he envies."



Surah Al-lkhlas
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"Say, 'He is Allah, [who is] One, Allah,
the Eternal Refuge. He neither begets
nor is born, nor is there to Him any
equivalent."



Surah Al-Kafirun
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“Say, O disbelievers, | do not worship that which you
worship, nor do you worship the One whom |
worship. And neither | am going to worship that
which you have worshipped, nor will you worship the
One whom | worship. For you is your faith, and for
me, my faith.”



Surah An-Nas
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"Say, 'l seek refuge in the Lord of mankind, the
Sovereign of mankind, the God of mankind, from the
evil of the whisperer who withdraws, who whispers
in the breasts of mankind, of jinn and men.""



